
Brassó, 189=2. VI1I. évfolyam, SO-ik száa. Csatorok, maárcozius 10. 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre rt - kr 
Félévre 60 
Ne re ms 

Kültöldre egész évre 10 frank. 

es szám ára 5 kr, s kapható 
a iadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, 
Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

közművelődési és szépirodalmi lap. 

nivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kindó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

bs ármend- sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez 

é inden egyes hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

lyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések zttár dijal 
előre fizetendők. 

Megjelenik hetenkint háaronaszor: Kedden, csütörtoökön és szonabaton. 

az általános műveltség pedig minden 
dalmi osztály nőinél meglehetős alantos fokon 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

A szerkesztésért felelős : 

alatt. EJ VII 

géziratok vissza nem adatnak. 

De C sS. 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 28. 

Ide küldendük az előfizetési pénzek és tteetbsk dijai. 

A mi szoms zédaink. 

— Befejező czikk. — 

Midőn a röpirat ismertetésével idáig 

jutottunk, vettük a n.-szebeni Telegraf. Ro- 

man 18.ik számát, melyben tanulságos 

dolgok vannak Slavici röpiratáról elmond- 

va. „Végre – ugymond – még rendel- 

kezésére állott a comitének Slavici röp- 

irata, helyesebben pamfete, melyet a Tri- 

buna ugy jelzett, mint irodalmi terméket, 
a végre megszerezve, hogy Mocsonyi Sán- 

dor hitelét megrontsa és a conferenczia 

tagjai előtt ugy mutassa be, mint a ma- 

gyarok egyik ügynökét, s ezt a pam- 

fletet a conferenczia tagjai 

között ki is osztott á k." Hogyan 

került e pamfliet N.-Szebenbe, a rendes 

postán-e, vagy becsempészve ? Elég tudnunk, 

hogy mi czélra irta és küldötte be Slavici 

ezt Szebenbe. Czélját el is érte a tribu- 
nisták között. Ezek készitik ma a koro- 

nához intézendő emlékiratot, melyről most 

azt mondják, hogy még legalább fél év 

kell hozza, mig elkészithetik. Nem kell-e 

azt előbb Slavicihoz recensiora Bukarestbe 

kiküldeni ? 

De térjünk a paraflet ismertetésére, 

A VII. fejezetben elbeszéli a memorandum 

történetét 1881-től, irgalmatlanul gyanu- 

sitja Babes Vinczét és az ennek — mint 

ő irja - háta mögött álló Mocsonyi Sán- 

dort, mint a ki szerinte a budapesti nem- 

zeti kaszinó tagja. 

A nemzeti kaszinó — irja tovább — 
a magyar aristokratia clubja, egy neme a 

[magyar páholyoknag, a melybe 

j csak is a régi (?7) magyar mágnások utó- 

dai és némely gazdag egyének vétetnek 

föl, a kik az aristokratákkal családi ösz- 

szeköttetésben állanak. 

E kaszinó szigoru szervezete, osztály 

és gazdasági szelleménél togva, a melylyel 

jelenleg rendelkezik, lassanként Magyar- 

ország urává fejlődött. 

Tisza Kálmán, a kit e kaszinó 

sok éven át támogatott, végre ennek egy 

határozata következtében visszalépett, a 

mostani magyar kormány pedig részben e 

kaszinó küldöttei, részben az ő védenczei- 

ből került ki. 

E kaszinó helybenhagyása nélkül, 

egyetlen törvényjavaslat sem kerül az or- 

szággyülés elé s egyetlen közérdekü intéz- 
kedés sem történik. 

Ma ezen kaszinó vezeti 

magyar monarchia keleti ügyeit és már 

régóta müködik ez a kaszinó azon, hogy 

a román bojárokkal, mint kelet 

egyetlen társadalmi elit-jével szorosb és 

élénkebb összeköttetésbe lépjen. Ez a ka 

szinó tehát mindent elkövet arra, hogy a 

románok elidegenedjenek Bécstől és az ural- 

kodó háztól. 

Ilyenek irására csakis olyan vastag 

arczbőrüű képes, mint a pamflet irója. 

az osztrák- 

A VIII. fejezetben egyenesen Mo- 

csonyi Sándort vádolja, hogy a memo- 

randum nem készitetett el és nem juttat- 

hatott a korona elé. 

A IX. fejezetben ismét a budapesti 

nemzeti kaszinó politikájával kinlódik. Ki- 

kapnak a brassói románok is azért, hogy 

Prágába zarándokoltak a Sla vici tudta 

nélkül és dervisként örjöng Ungaria ellen. 

Izgat amágnások és boér ok ellen, 

de aztán veri mellét, hogy a magyar honi 

románok nem fognak egyesülni Ausztria 

ellen a magyarokkal. Hát ki is kérte föl 

őket erre ? 

A magyarok ellen a románok a k ár- 

kivel harczolandnak, a magyarokkal csak 

a szabadságért. 

A zárszóban történelmi hazugságokkal 

mételyezi a történelemben járatlan olva- 

sóit. Lássunk egy párt ezekből is. A rigó- 

mezei ütközetben a magyarok nem vettek 

részt. A nikápolyi ütközetből legelőbb 

Laczkovics erdélyi vajda adott jelt a hát- 

rálásra, mert nem akarta, hogy a gyülölt 

német (t. i. Zsigmond király) nyerjen 

győzelmet. Hunyadi Lászlót, a derék oláh 

fiát Gar a lefejezteti. 

A török ellen magát kitüntetett Karó- 

vódát Mátyás magyar király 12 évig tar- 

totta fogva a budai várban. Azért ugy-e, 

hogy a török ellen vitézül harczolt 2 A ha- 

zugság legnagyobbikát legutoljára hagytuk. 

Mihály vajda a vitéz halála a aa- 

gyaroktól származik, a kik nem türhették, 

hogy a románok nyugattal közvetlen ösz- 

szeköttetésbe lépjenek."" A többit mint ha- 

sonló bolondnál bolondabbat elhagyjuk. 

Az eddigiekkel eléggé megvilágitottuk 

azon állitásunkat, hogy a hivatalos Romá- 

nia jó szomszédunk, a nem hivatalos — 

ebben az odabujdosott erdélyrészi tolla- 

sok — valóságos török átok a hozai ro- 

mánságra nézve, mert elvégre is ennek 

ártanak legtöbbet. 

Az engesztelhetlenek az ugy- 

nevezett tribunisták, élükön itt Lu- 

caciu paterrel, od át Slavicival. Min- 

den tekintélyes román össze-vissza rágal- 

mazva, lehuzva, lepiszkolva olyan miatt, 

mit nyiltan nem mernek kimondani, de a 

mire czéloznak t. i. Ungaria romjain a Ti- 
száig Dacoromaniát teremteni. Lesz gondja 

kormányunknak arra, hogy ezen eszelősök 

elvégre gyógykezelés alá kerülienek. L ám 

a Tribuna, mint a „Székely Nemzet 

idei 34. számában olvassuk, egy egész czik- 

ket szentel „a nemzet árulóinak", mint a 

hogyan elnevezi azon románokat, „a kik 

megszegték a nagy-szebeni értekezletnek 

határozatát és tényleges részt vettek a le- 

folyt képviselő választásoknál."" Különösen 

neki megy Serban Miklós togarasmegyei 

képviselőnek, a kit „a román nép megve- 

tésének anathémájával sujtja. 

Azután azt mondja, hogy ezen „elve- 

temültek ellen"t a legjobb fegyver az, hogy 

ha pellengérre állittatnak, mert ezzel ár- 

talmatlanokká váltak. 

Vesse össze bárki a Slavici röpiratát 

a Tribuna ezen hangjával és tüstént át- 

látja, hogy Slavici ma is a tribunisták 

hangadója, azaz a nem hivatalos Románia 

az a müűhely, melyből a hazai román népet 

bolonditják. 

Helyesen jegyezte meg a ,Székely 

Nemzet", hogy: Szükség lesz bizonyos ut- 

mutatásokra, a melyek megfogják ér- 

z 

N. dgátl kás x 

Felolvasás. 
(Folytatás és vége) 

Mert minő czélokat tüzölt maga elé ezen 
egyesület ? 

Az alapszabályok értelmében „a magyar 
országi tanitónők és érdekeinek 
előmozditását ez az egyik; „a nemzeti nőneve- 
lés ügyének társadalmi uton való fejlesztését, 
ez a másik és majdnem ifontosabb czél, a 
melynek az az első jóformán csak eszköze 
és a mely jogot kd az Egy enlottek hogy a 

társadalom g 
A tapasztalat ugyanis azt mutatja, hogy 

Magyarországon a nőnevelés még ezideig rend- 
kivül el van hanyagolva, rendkivül alacsony fo 
kon áll, A nőnevelést illetőleg sehol a művelt 
nemzeteknél annyi előitéletett, oly szükkeblü, 
korlátolt felfogást nem találunk, kivált az 
előkelőbb osztályok leányait nem az életre 
nevelik nálunk de tehetetlen, üires bábokká; 

társa- 

nevelőnők 

all. A kivételeknek tisztelet, de általáncsság- 

ban igy van. 
Az utóbbi 

részben. 
Da ez nem elég. A jövőre még nagyobb 

feladat vár. Ezt a feladatot végezni van hi- 
vatva a ,Mária Dorothea Egyesület. csak- 
hogy nem egyedül, hanem a társadalom köz- 

remüködésével; 

husz év sokat javitott e 

minden művelt magyar nőnek 

helye v n abban az egyesületben, melynek 
a tanitónők csak mintegy a magvát kell, hogy 
képezzék; és az egyesület által vallott elveket 
minden magyar nő kell, hogy a maga hatás- 
körében érvényesitse; hiszen csakis ily fel- 
tétel alatt érheti el ezen egyesület igazán 
magasztos czélját, csakis ily feltétel alatt 
teljesitheti maga elé tüzőtt nehéz, de nemes 
feladatát. Ezen czél elárésére, ezen feladat 

megoldására kell a magyar társadalom jobbjai- 
nak kezet fogniok a nőnevelés munkásaival. 

Tudjuk azt mindnyájan, hogy egész csa- 
ládok erkölcsi, szellemi, vagyoni emelkedése 
vagy sülyedése a családanyáknak, a család le- 

nyainak erkölcsi, szellemi szinvonalán, józan 

belátásán, szorgalmán fordul meg. 

Ezért érzi magát az egyesület feljogosit- 
va arra,hogy ne csak a tanitónőknek és a ne 

belőmöknek vegye igénybe áldozatkészségét 
és munkaerejét, de minden jóérzésü, józan 
gondolkozásu művelt magyar embernek is 

közös czélra közös erővel kell törekedni. 

Ezek után szinte nehezemre esik ujra 

visszaesni abba a tréfás, játszi hangba. Az 
öreg bácsi már ugyanis végig játszotta szere- 
pét. Legföljebb arra felelhetne, még van-e 

hozománya a kis lánynak ? 

Van bizony1 9 év alatt ugyszólván kraj- 

czáros gyüjtésekből 70 ezer forintnyi tőkét 

gyüjtött össze magának és van ám egy csómó 
nagybácsija, nagynénje a kiktől örökölni fog: 
a Rökk Szilárdok Kun Kocsárdok, Kalocsa 
Balázsok fajtájából való emberbarátok, a kik 

immár jövendőben nem fognak elfeletkezni a 

M. D. E.-ről sem, mikor 
eszmék megvalósitását veszik czélba. 

Vagyonából az egyesület immár főlépi- 

tette első otthonát Budapesten; abban jelenleg 
hat munkaképtelen tanitónőt ápolnak, köztt- 
tük a fiatalon megvakult fenkölt lelkü Fodor 
Jankát. Engedjék e helyen lerónom bámu- 
latomat e fiatal lány iránt, a ki vaksága ál- 
tal meg lévén fosztva minden életörömtől, 
szivének minden melegét, lelkének minden 
erejét arra forditja, hogy környezetének örö- 
met szerezzen; valóságos áldás környezetére. 
Ez a vak leány igazán becsületére válik a ma- 
gyar tanitónőknek. A mig ilyenek a magyar 
munkaképtelen tanitónők, addig megérdemlik 

hogy ő érettük áldozzunk. 
E hat állandó lakón kivül a mult évben 

hosszabb ideig 82 tanitónő kapott ellátást az ott- 
honban. A második otthonra a Kolozsváriak 
gyüjtenek nagy buzgalommal és igen szép 

eredménynyel. 
Másik áldásos itézmény a czemétei für- 

dőház, a hol nyaranta igen csekély dijért 
üdülhet a munkában elcsigázott tanitónők. 
Ezenkivül a haza különböző részeiben 17 
ingyenes vagy mérsékelt diju fürdő használat 

áll az egyesület rendelkezésére. 
Élénk tevékenységet fejt ki a fővárosban 

a tanitónői szakosztály, melynek igen életre- 
való eszméje volt e télen az, hogy a legkitü- 
nőbb tudósainkat megnyerte népszerű tudo- 

mányos előadások tartására. Ezek az esték a 
ővárosi elite találkozóivá nőtték ki magukat. 

A multban nevezetes momentum volt a 

kisd dnevelési kiállitás, mely a kisdedóvásra, 

a legmagasztosabb a kisdedek foglalkoztatásra, játékaira egész- 
ségügyére terelte a tigyelmét és mint kez- 
deményezés kültöld figyelmét is magára vonta. 

Utolsónak hagytam az egyesület alkotá- 
sai közül, mivel hatásában legfontosabbnak, 
legmesszebb menőnek tartom, a helyközvetitő 

iroda felállitását. 

Első pillantásra ez egyszerüen jövedelme- 
ző és tisztességes speculácziónak látszik. 
Azonban nőnevelésünk fejlődésében hivatva 
van egyik leglényegesebb és legjelentékonyebb 
factorrá válni. Tudjuk mindannyian, mennyi- 
re el volt árasztva Magyarország eddig a 
külföldről betódult kétes existencziákkal, a 

kikre a falusi magyar uriosztály nem átalotta 
gyormekei neveltetését rábizni. Nem részlete- 
zem most a dolgot. Csak annyit emlitek meg 
mily roppant hálára kötelezni a M. D E. 
elhelyező irodája a magyar nevelésügynek 
minden komoly barátját azzal, ha idő folytán 
tért nyerve és müködését az egész országra 
kiterjesztve mig egyrészt megszabaditja a 
társadalmat attól a léha elemtől, ugyanakkor 
ugyanannyi jóravaló, derék magyar nőnek ad 
tisztességes kenyeret és hasznos munkakort. 

Ezzel az öreg bácsi beszámolt minden- 
ről, mit tudott; köszöni a hallgatóság szives 
türelmét, és a bemutatott hajadont, vagyis a 
Mária D. E.-t ajánlva az egész hallgatóság- 

nak szives jóindulatába. 
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tetni az elégedetlen román sajtóval — 

Romániából vezetteti magát, mondjuk mi 
— hogy Magyarországon magyar törvé- 

nyek szerint élni - kötelesség. 

A hazafiságról. 
(A brassói iparos ifjak önképző és betegse- 
gélyző egyletében 1892. márezius 2-án tar- 

totta Koós Ferenez. 
Tisztelt ifju barátim! 

Feltünő lehet önök előtt, hogy én épen 
ennek az egyletnek körében óhajtok a hazafi- 
ságról beszélni, a mely a brassói összes magybr 
egyletek közört legelőbb ragadta kezébe 1885 
ben a nemzeti zászlót s legelőbb rendezte itt 
a legszebb nemzeti ünnepet az 1848. évi már 
czius 15 ikének szent emlékére. Midőn ezt el- 
ismerőleg emlitem meg, sajnálatomat kell a 
felett kifejeznem, hogy valamint 1885-ben 
márczius 15-iki ünnepélyükre irt alkalmi be- 
szédemet betegségem miatt más olvasta fel : 
ma is ugyan abban a helyzetben vagyok, hogy 
személyesen meg nem jelenhetek, ez azonban 
nem gátol abban, hogy adott szavamat beválte 
sam s hogy ha testileg nem is lehetek önök 
között, de lelkileg ott legyek, a hol a haza- 

fiság lángját legelőbb felgyulni láttam ezelőtt 

8 évvel. Hálával és eli éssel lél 
meg erről, azon kis müűvemben, melyben a 
márczius 15 iki ünnep hétéves történetét meg- 
irtam s a mely ma már sajtó alatt is van, 
hogy a folyó évi márczius 15 iki ünnep alkal- 
mával szétoszthassam. Az önöknél tapasztalt 
hazafiság ad bátorságot ma nekem arra, hogy 
a bazafiságról mondjak el egyetmást épen önök 

előtt, a hol otthon érzem magamat. 
A hazafiság nagyon széles fogalom. Ha 

például a csak most lezaljott képviselőválasz- 
tásokra pillantunk is vissza, azonnal szemünkbe 
tünik, hogy mindenik párt jelöltje azzal állott 
a választók elé, hogy: „Ide nézzetek, mi va- 
gyunk az igaz hazafiak 1 Ki is merné azt vi- 
tatni, hogy nem igaz hazatfiak ? Alkotmányos 
országban honáruló párt nem is lehetséges 
Nem lehetséges különösen magyar hazánkban, 
hol a közvélemény oly éber figyelemmel ki 
séri a pártok működését s azonnal elgeperné 
azt a pártot, a mely hazafiatlan ezélokra tö- 
rekednék. Hála az égpek, hazánkban ettől nem 
tarthatunk, mert a magyar embernek olyan 
erénye a hazafiság, mely előtt Európa művelt 
népei tisztelettel meghajolnak. A magyarnak 
mondani sem kell, hogy: ,„Szeresd a bazát, 
mert ez az ősi erény vele születik s egyik 

nemzedék átadja a másiknak. Élő példái en- 
nek épen önök tisztelt barátim, a kik 1848- 
ban még a világon sem voltak s még is ön- 
kénytelen fellángolt sziveikben ezelőtt 8 évvel 
a hazaszeretet, szép és megható példával jára 
ván mások előtt. De térjünk vissza az orszá- 
gos pártokra, melyek Budapesten már olkez- 
dették hazafiis működésöket. Jól tudom, hogy 
önök is éber figyelemmel kisérik a honatyák 
müködését. Helyesen is teszik ezt, mert ma 
holnap önök is választó polgárok fognak lenni, 
midőn élni fognak honpolgári jogaikkal és 
egyik vagy másik képviselőjelölt érdekében a 

választó urnába vetendik meggyőződésük sulyát. 
Jó, ha idejében tudják miként kell cseleked 
niök. Azt kérdik tőlem, hogy melyik az igaz ha- 
zafi párt? Erre könnyü a felelet: „Mind a négy 
országos párt, a mely ma az orszúggyűlésen 
együtt van, tiszta keblü hazafiakból van össze 
alkotva. Miben áll tehát az igaz hazafiság? 
Abban, hogy tiszteljük minden pártnak meg- 
győződését, törekvését. Abban, hogy senkit ne 
gyanusitsunk, ne gyülöljünk pártállása, meggyő 
ződése miatt. Milyen elszomoritó példái a párt- 
gyülöletnek azok a gyászos esetek, melyek a 
közelebb lezajlott választások alatt édes ha- 
zánk egy pár választókerületeiben előfordultak 
s melyek miatt az idegen nyelvü lapok azt 
hirdették itt közöttünk, hogy a magyar ugy 

eszi egymást, mint az emberevő vadak. 
Arczánkba szökik a vér, az ilyenek olvasására 
és még is el kell ösmernünk, hogy van benne 
egy kevés igazság. 

: Azonban a mi hazafiságunk nem szorit- 
kozhatik, csakis a választási ténykedésekre. At- 

tól a naptól, melyen öntudatra ébredünk, éle- 

fiság kell, hogy áthassa és vezérelje minden 
tettünket, gondolkodásunkat és érzelmünket 

E nélkül a rugó nélkül hasonlitna életünk a 

megbemlott órához, a mely egymás után addig 
üt, a mig lejárt, de kiveszi annak hasznát ? 

A hazafiság nem áll kizárólág a hőstettekből, 
a melyeket a hazafi a csatatéren véghez visz. 
Bár szent kegyelettel őrizzük a nagy és dicső 
emlékü Zrinyiek, Rákócziak, az aradi vértanuk 
emlékét, de a hazafisag még sem kiválólag az 
ő erényük. Ezt még ők sem állitanák maguk- 

ról ha még egyszer feltámadnának. A hazatfi- 
ság közös kincse minden honpolgárnak, de 
olyan kincs, a melyből minél többet sajáti- 
tunk el magonknak, annál inkább szaporodik. 
Ismerik önök azt a csudás étkezést, midőn a 
Megváltó öt árpakenyérrel és két halacskával 

több ezer éhező hallgatóját megvendégelte s 
a vendégség után 15 kosár maradékot gyüj- 
töttek össze. Ime ilyen a hazafiság is. Minél 
többbet teszünk, áldozunk hazánkért, a kincs 
annál inkább szaporodik szivünkben s égő vá- 
gyat érzünk magunkban, hogy annál többet 
tegyünk. Azt mondám, hogy a fiatalság kö- 
zős kincse minden honpolgárnak. Most már 
azt mondom, hogy ezt a kincset minden 

körben lehet s kell is szaporitni. Itt nem le- 
het azzal állani elő, mint némely ember szok- 
ta mondani: , Minek tanuljan a fiam , ugy sem 
lesz belőle pap.." Mindenkinek hazafinak kell 
lenni, bármi körben él és müködik. Épen azzal 
bizonyitjuk be, hogy igaz hazafiak vagyunk, 
ha azt a kört, a melyben élünk, hiven, igazán 
betöltsük. Nem csak a csatatéren, a mezei 

munkáknál, a műhelyben és az iróasztalnál is 

hazánknak élünk, érette dolgozunk, fáradunk. 
Ha igaz az, hogy szegény koldusnak, üres a 
tarisznyája : az is igaz, hogy ha a honpolgárai 
szegények, itt szegény koldus a haza 
is. A munkásság és ezzel párosult takarékos- 
ság a legszebb hazafiság; az önképzés, 
az önsegélyezés a legtiszteletreméltóbb 

hazafiság. Volt egyszer egy olajos korsó, 
melyből akármennyit töltött ki a szegény öz- 
vegy asszony, az olaj abból soha sem fogyott 
ki. Azt mondják, hogy ez csak mese. A kinek 
ugy tetszik, annak legyen mese, de ne feledje, 
hogy minden mesében van tanuság, van er- 
kölcsi igazság. Nekem meg nem is kell ennek 
az erkölcsi igazságnak beigazolásáért ebből a 
helyből megmozdulnom. 

Volt egyszer itt Brassóban és még nem 
is nagyon régen egy üres korsó, senki sem 

gondolt vele, a társadalom még meg se látta 
s ha látta kikerülte. Az önöké tisztelt ifju ba- 
rátim az érdem, hogy meglátták, felvették az 

u czáról ezt az üres korsót, a saját sorsukat. 
Összegyültek, bevitték közös erővel, lelkese 
déssel egyik itteni állumi iskola nagy termébe 
a Naphoz. Engemet is meghittak volt, hogy 
egyek tanuja, miként mossák meg, miként 
töltik meg a saját erejükből ugy azt a korsót, 
hogy az többé soha ki ne fogyjon. Ennek a 
korsónak keresztelő napja volt az, jól emlék- 
szem rá, hisz ott voltam, midőn megkeresz- 
telték s azt a nevet adták neki: „A brassói 

iparos ifjak önképző és betegsegélyező egy- 
lete." 

Mennyi olajat töltöttek ki önök ebből at- 
tól a naptól fogva mostanig ! Mennyi szenvedő 
testvérüknek enyhitették vele fájdalmát, szen 

vedéseit! Hányan haltak el abban a vigasztaló 
tudatban, hogy az a korsó tartalma még sir 
jaikba is elfogja kisérni őket! Hány pályatár- 

suk kebelében ébresztették fel e korsóból a 
hazatiság, az önmüvelődés szent lángját! 

Ott végzem, a hol kezdettem. Önök egy- 
letéé az érdem, hogy Brassóban az 1848. már- 
ezius 15-ike nemzeti ünnepé válhatott. Lám, 
mivé lett a megvetett, az uton hányodó korsó ! 

Ma mindenki tisztelettel és elismeréssel beszél 

a „brassói iparos ifjak önképző és betegse- 
gélyező egyletéről". Leveszem előtte én is ka- 
lapomat és azt kiáltom: Éljen, gyarapodjék és 
virágozzék mig Brassóban magyar szó hang- 
zik. Éljen !! 

A szülök figyelmébe. 
Mint értesülünk az Ó-Brassóban kozle- 

kedő vonat e hó 9-én egy kis fiuút elgázolt. 
Már akár való a hir, akár nem. ez nem aka- 
dályoz meg bennünket abban, hogy tekintve ama 
veszélyt, melynek gyermekink a sürün köz- 
lekedő vonatok következtében ki vannak téve, 
a gyermeknevelésről egyet s mást el ne- 
mondjunk. 

Tapasztalat bizonyitja azt, hogy olykor 
a városi gyermekek nagyon is pajkosak, ki- 

csapongók. S vajjon egyenesen az iskolát 
tehetjük-e felelősséa gyermekek eme tulságos 
pajkosságáért, kicsapongásáért ? 

A szülőknek - hogy magukról a mu- 
lasztás vádját elháritsák — szokásuk rendosen 
az iskolát okolni minden olyan szerencsétlen- 
ségért, mely a gyermekek imént jelzett haj- 
lamaiból származik. 

Pedig nem igy áll a dolog! A legtöbb 
esetben a mulasztás nem az iskolát terheli 
A rosz példa, milyet a gyermek uton-ut- 
félen lát, igen maga a környezet gondatlansá- 
ga, olykor a szülők nagymérvü hanyagsága 
okai a bajnak, a szerencsétlenségnek. 

Hogy a rend, a pontosság, az illemtu- 
dás gyökeret verjen a gyermeki szivben arra 
már a legkisebb korától Fezdve szoktatni 
kell a gyermeket; jó példával kell előljárni, 
mert mint mindenben ugy e tekintethen is 
elmondhatjuk, hogy „A példa vonz.* 

Amde mit mindjunk akkor, midőn az 
iskolába lépő gyermek még csak sejtelmével 
sem bir a rendnek, a pontosságnak; midőn 
még annyit sem tanul igen sok gyermek a 
szülői háznál, hogy hogyan köszöntsön va- 
lakit, hogy hogy kell magát viselnie akkor 

midőn egy felnött emberrel áll szemben. 

Ugy van az ! A szülői házban kell már 
lerakni a sziv nemesledésének, a lélek müve- 
lésének alapját s hol a szülői ház e tekintet- 
ben kötelességét mulasztja: ott az iskola vaj- 
mi nehezen pótolhatja holyre a hiányokat. 

Ugyanezért, ha a szülök azt akarják, 
hogy gyermekeik az iskola áldásaiban része- 
süljenek, a gyermeknevelés magasztos, de 
terhes munkáját meg kell osztaniok az iskolával 
Mi tanitók igen jól tudjuk azt, hogy nekünk 
nemcsak tanitanunk, hanem nevelnünk is 
kell. Jól tudjuk azt, hogy első és legszentebb 
kötelmünk kifejleszteni a gyermeki szivnek a 
a jóra, igazra és nemesre irányuló hajlamuit. 
Amde érezzük azt, hogy mily gyámoltalanok 
vagyunk, összes fáradozásaink mily siker 
nélküli akkor, ha ezen törekvéseinkben nem 
támogat a szülőiház. 

Igen ! hiába prédikáljuk mi a jót, még ha 
angyalok nyelvén szólnánk is, hiába figyel- 
meztetjük a gyermekeket ugy a szülői háznál 
mint az utczán követendő illemes magavise- 
letre, ha a szülők résen nem állanak, hogy 
intelmeink. jó tanácsaink a gyermekek szivé- 
ben állandó gyökeret verjenek, ha olykor 
tanitó személyéről mondott meggondolaltan 
sértő szavakkal megingatják a hitet a gyer- 
meki szivben a tanitás igazsága iránt. A gyer- 
meknek ugy a családi, miat a nyilvános élet- 
ben követendő magaviseletét együttesen kall, 
hogy ellenőrizzük ; együttesen kell örködnünk 
a gyermek testi és lelki épsége fölött. A köl- 
csönös támogatisban rejlik azon áldás, 
melyet a népveléstől várunk. Csak igy állhat. 
juk meg tiszta öntudattal holyünket egy- 
koron az előtt, ki a gyermeknevelés fárasztó 
de magasztos munkájával megbizott. 

Sp... 

Román lapszemle. 

A ,„Gazetat az Árva vármegyei éhinség- 
gel küzdőkről megemlékezvén, ezeket irja: 
„Mit tesz ez alatt a magyar kormány a tótok 

szenvedésének enyhitésére ? Nem tesz semmit" 
Na, ez ugyancsak elolvasta Szapáry gr. mi 
niszterelnök válaszát, de mert bizik, hogy va- 
sárnapi olvasói a vasárnapi „Gazetán" kivül 
egyéb lapot nem olvasnak, gondolja magá- 
ban: „Vakulj daszkel s higyj a te prótétád- 
nak 1* ,A magyar kormánynak nincs (?) ugy- 
mond ideje arra, hogy a nyomor-látott népről 
gondoskodjék." Na majd gondoskodik a „Ga- 
zeta", mondjuk mi csak várják a tótok. ,„A 
tótok kétségbeesett kiáltásai nem érnek (?) a 
miniszter füleihez, s azok sóhajai sem indit- 
ják (?) meg szivét. Milyen jó, hogy meg- 
mozdult a „Gazeta" tintatartója, mert a 

szive mozgalmát csakugyan mi nem észleljük. 
Mialatt két lelkes brassói magyar nő épen 
most e zimankos időben házról-házra jár s 
már is szép összeget gyüjtöttek a tótok szá- 
mára, tegnap pedig e czélra imposans estélyt 
adott a brassói magyar prot. nőegylet, az alatt 
a „Gazetat azt hiszi, eleget tett, ha nem ir 
igazat, ha nem mocskolódik a maga módja 
szerint. ,A magyar kormánynak a ,„(Gaz." 
szerint más sürgősb gondja van, mint a sze- 
gény árvai tótok szenvedésének enyhitése; 

banketteket ad bőven megrakott asztalokk 

dőn tudja országvilág, hogy Szapáry gr. m 
niszterelnök válaszát az egész ház osztatlanul 
tudomásul vette, de a miről egy szóval sem 
tudósitja olvasóit a „Gaz.", mert akkor nem 
lehetne mocskolódni, a magyar kormány ellen 
gyülöletet hirdetni. Hja uram! Igy gyüjtik 
ám Romániában a vasárnapi ,„Gaz." számára 
erdélyrészi dászkelek részére az előfietőket 
Ha igazat irna, a frankok nem jönnének Bras- 
sóba. Szemesé a világ. Vakulj natió, csak 
fizess! 

Nini! Beksics és a ,Nemzeté is ugyan- 
csak olvashatnak ! Magyar kultura Magyaror- 
szágon a római és germán kultura helyett 

Tudják e uraim ott Budapesten, hogy miféle 
beszéd ez a brassói Lensoron? Ha nem tud- 
ják ide irjuk, hogy tudják s máskor eféléket 
ne irjanak. ,„Tevrii absurde" azaz: „képtelen 

elmélotek" aztán ugy tetszik itt a Lensoron, 
hogy annak a székely Beksicsnek megbom- 
lott az esze. (Lipsesce mintea.) Beksics ur 
eszkábálhat a mennyit tetszik, mert nem mond 
ujat, nanom azoknak eszkábál, a kik kevély 
gögösségükben elfeledik, hogy min den hágó- 
nak van lejtője, s hogy a béka is kipukkadt, 
midőn örökké fujta fel magát. Nem tetszik a 
tulzóknak már t. i. a ,Nemzetnek hogy a : 
nem magyar középisk oly i ne- t 

velnek, a mely nem egy a magyar értelmi- 
séggel nyelv és cultura tekintetében, ezért in- 
ditványozzák, hogy az egységesitést erőszakkal 
vigyék keresztül. Azonban mióta a világ áll, 
soha sem volt annak jó kimenetele, a mit erő- 
szakkal vittek keresztül. Bezzeg az absolu- 
tizmus alatt nem nyikkant a „Gazeta" a ger- 
manisatio ellen. Ugy tanulták a Der Die Dasz-t, 
hogy ropogott a fülek, de magyarul tanu.- 
ni Magyarországon, uram fia, ki hallott ilyent ! 
E már aztán erőszak s ennek nem lesz jó 
vége. „Igy nem lesz jó kimenetele a magya- 
rositásnak is. A „Gazeta" nem fél az eféle bo- 
lond tervek és tanácsoktól, milyenek a Bek- 
sicséi. Minél inkább előre törnek a tulzók, 
annál hamarább le jár hatalmuk. Ez aztán 
igaz beszéd és hisszük mi is, hogy minél to- 
vább halad a tulzó „Gazeta a magyar nyelv 
és magyar állam ellen folytatott tulzásaival, 
annál gyorsabban bekövetkezik az ő csufos 
bukása. „Neki jobb, hogy Beksics igy ir, mint- 
ha mosolyogna a „Gazeta:t szemeibe." Na 
ettől ne tartson a ,Gazeta". Aztán biztatja 
magát, hogy a szenvedések őt igy, meg amugy 
megaczélozták s e miatt egy kicsikét hátrál- 
junk meg ezen aczélos izmok előtt." Hogy 
aczélos izmok kellenek arra, hogy a sorozás 
elől a Farkasok grániczán tél viz idejében 
Romániába iramodjon a natió virága, és a 
csángókra bizza a haza vódelmét, ezt mi is 
aláirjuk, de aztán kitől féljünk, ha az aczélo- 
sok innen elfutnak? Tán vén bábáktól? 

- A Magy ar kir. belügyminisz- 
ter 5120/II. sz. alatt a következő körrende- 
letet bocsátotta ki: A vasutak mentén már 
több izben fordultak elő esetek, hogy gyer- 
mekek a sinekre köveket raktak, vonósorom- 
pokkal ellátott átaljáróknál, tehát a pályaőr 
őrshelyétől távolabb eső helyen, nagyobb 
méretü köveket a sinek és a védőgerendák 
közé szoritottak, illetve ékeltek mi által eset- 
leg nagyobb szerencsétlenség idéztetik elő. 
Miután a kiskoruak által elkövetett ily nemü 
gyakori és veszélyes cselekmények (például 
vonatoknak kövekkel való megdobálása stb) 
lehetőleg gelőzendők s ha rtörténtek 
megtartandók, mi bünvádi uton nem törtenhe- 
tik mert azok az 1878. évi V t cz. 83 §-sa 
értelmében az életkor 12-ik évének betölté- 
séig nem büntethetők, s miután az 1879-ik 
évi XL. t. cz. 12 §-sa értelmében a fentebb 
idézett határozmány folytán, 12 évesnél fiata- 
labbakkal szemben az 1879 ik évi XL . cz. 
114. § sasem alkalmazható a kir. júrásbiróságok 
által, az igazságügyi, valamint a közmunka 
és közlekedésügy m. kir. miniszter urakkal 
egyétértőleg az alább következők rendeltet- 
nek el: Azon szülők, rokonok, gyámok vagy 
felügyelők, kiknek gondjára bizott 12 éves- 
nél fiatalabb gyermekek a vasuti sinekre kö- 
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vet raknak, a vasuti átjárok korlátait felnyit- 
ák vagy beteszik, a vasuti jelzőket megfor- 

ditva állitják, a vonalakat kővel dobálják s 
általában hasonló cselekményekkel a vasuti 

közlekdés biztonságát veszélyeztetik, a kellő 
felügyelet elmulasztásával kihágást követnek 
el s az 1887-ik évi VIII. t. cz. 2 §-ban je- 

zett czélokra forditandó 2-frttól 100 írtig ter- 
jedhető pénzbüntetéssel, behajhatlanság esetén 
12 órától 10 napig terjedhető elzárással fog- 
nak büntettetni a kihágások elbirálására hi- 
vatott közigazgatási fokozatos hatóságok ál. 
tal. A vasutak menetén lévő községek 
sága évenként legalább kétszer hirdetményi- 
leg (falragaszokon vagy dobszóval) figyelmez- 

lakos- 

tetendők az illető község előljárósága részéről 
hogy az életkor 12 évét még be nem töltött 
gyermekeiket, gyámoltjaikat, gondozottaikat 
vagy felügyeljeteket a vasuti szerencsétlensé- 
gek okozhatásától a fentehbi büntetés terhe 
alatt a legszigorubb házi fegyelem gyakor- 
lásával tartsák vissza. Budapesten 1887-ik 
évi október hó 21-én. A miniszter helyett Be 
niczky s. k. államtitkár. A másolat hiteléül 

Lampe s. k. aligazgató. 
– Gyászmis e. - Ma reggel a róm 

kath. nagy templomban néh. Józeffy Imre 
halála évfordulója alkalmából gyász istentisz- 
teletet tartott a még mindig emlékükben 
élő szencsétlenséget ért főtisztelendő tanár 
lelkiüdveért. 

— Értesités A máreztus hó 15-iki 
bankettre aláirási iveket átvett urakat tiszte- 
let el értesitem, hogy e nap estéjén 8 órakor 
a Nr. 1-ben társas vacsora lesz étlap 
szerint. Kérem az iveket ily értelemben ki- 
javitni és márczius 12-ig hozzám visszajuttatni. 
Brassó, 1892. márcz. 5. Koós Ferencz az 

állandó bizottság elnöke. 
- 1848 márczius 15-iki nemzeti 

rózsák. Egy magát megnevezni nem akaró 
brassói l elkes honleány a brassói márczius 
15 iki állandó bizottság összos tagjai számára 
a saját költségén igen csinos nemzeti rózsá- 
kat készittetett, hogy ugy az idei, miunt az ez- 
utáni években előforduló ünnepélyen a bizott- 
sági tagok mindig ezen rózsákat tüzzék keb- 
lükre. A márczius 15-iki bizottság elnöke ezen 
rózsákat a bizottsági tagokhoz idejében elfogja 
küldeni. A nemes keblü honleány fogadja e 
szép ajándékért az állandó bizottság nevében 
legszivesb köszönetemet. Koós Ferencz a bi- 

zottság elnöke. 

- A közuti vas ut és a gyerme 

kek. Óva intjük a gyerekeket jobban mond 
va llvink a szülők tanitókat és rendőrség 
figyelmét, hogy a gyermekek az utczán járó 
gözkocsi előtt átszaladgálnak. Tanitók és szü 
lők intsék és ereítsák meg a gyermekeket 
az ilyen viseletért. - A vonatvezetők forró 
gözzel szokták elni a de óva- 
tosak legyenek, m zzel kosti ksé 
fokoznak - kellamatlenkégnük is lehet 

–- Az a et ru 
sói fiókja részéről megkeresést kaptunk, mely 
szerint dr. Boeck Kurt ur Konstantinápolyba 
utazása közben Brassóban megállapodik és f. 
évi márczius hó 10-én csütörtőkön este 8 óra- 
kor a Redoutban ily tárgyu felolvasást fog 
tartani: , Utazási élmények a Himalaja hegy- 
ségben és Indiában" s előadását szines képek- 
kel fogja megvilágitni. Pénteken márcz. 11-én 
d. u. 3 órakor ugyancsak a Redouiban az is- 
kolai tanulóknak is bemutatja képeit, mire az 
összes brassói iskolák igazgatóinak figyelmét 

ezennel felhivjuk. 

— Elgázolás Tegna délelőtt 

a m k. államvasutnál szolgálatban velt 
kocsitakaritó Fazokas József saját vigyá- 

zatlansága következtében egy mozdony ál- 

tal elgázoltatott és rögtön szörnyet halt. 
– Hosszufalusi r. tudósitónktól vet- 

tük e sorokat: „Akadály a legifjabb vasuton.* 
Hosszufaluban ezen tavaszi hónap 6-án a fa- 
gyos földre csaknem egy lábnyi hó esett. 
Csipős-é. nyugati szél is fujt s porozott, mint 
akár csak derék télben. A havazás éjjel sem 
szünetelt s 7 ére virradólag a Brassó felé in- 
duló hosszufalusi vonat előtt ugy összetor- 
lódott a hó,* hogy az állomástól alig egy 
lövés távolságra kénytelen volt a vonat meg- 
állani, mig a havat utjából nagy bajjal ella- 
pátolták. Másutt már az áldott földet szánt- 
ják, hogy bele életet vessenek : itt nálunk 
még hóekére volna szükség, hogy vele életet 
mentsenek. Isten óvja minden vésztől mi csángó 
hazánkat ! 

* Épen igy Ó-Brassóban is. 

– Az izr. nőegyletjótékony 
czélu tánczestélyre karzati jegyek kapha- 
tók 1 frtért Simai testvérek és László 
M. L. urak kereskedésében. 
– A Brassó-háromszéki vasut ál 

talános élénk forgalomnak örvends mint hall 
juk tul tesz a szamosvölgyi vonalon. Örvende- 

tes jelenség és egyuttal élő bizonysága a szé- 
kelyek életrevalóságának. Csak igaz az, hogy 

a vidék népes, ott van szerepe a vasutnak. 
– A márcziusi hó derekasan tartja 

magát. Dél tájban verőfényes napunk van, de 
azontul még elbirjuk a téli felsőt. 

- A köruti vasut márcz. 8-án d. u. 
2-23 óra közt Hosszufaluból érkező vonatának 
utolsó kocsija kisiklott Dereste és Brasó kö- 
zött, de semmi baj sem történt. Azonnal visz- 
szahelyezték a makranczoskodó kocsit. 

– Sorozás Hétfaluban. E hó 
5-én folyt le Hétfaluban a sorozás. A 
csángó fiuk szokás szerint előállottak ; a 
román fiuk; Hai peste munte! azaz szo- 
kás szerint a szabad Romániába szöktek 
át. Meddig tog ez még igy tartani, szé- 
gyenére az annyit hánytorgatott román 
hüségnek és vitézségnek ? Ki, vagy mi az 
oka ennek 25 év óta ? Ki tudna erre ha- 
tározott feleletet és gyógyszert adni ? 

- Türkösir. tudósitónk irja: E hó 
4-ére virradólag a község egyik utczájában a 
szomszédságot két lövés hozta ijedelembe; de 
nagyobb volt a rettegés és félelem azon ház- 
nép között, a melynek ablakán egymásután a 
két golyó besüvöltött s kevésbe mult, hogy a 
családapa a gonosz tett áldozatául nom esett. 

A gyanu egy 20 éves — a börtönből nem rég 
kiszabadult - suhanczot terhel, a ki az ál- 
szemelt sógornak tőszomszédságában lakik s 
együtt igen rossz viszonyban élnek. Egyik 

golyót megtalálták, a másik a tekenyőben le 
vő tésztába furodott s csak akkor kerül meg, 
ha a belőle sütött kenyeret elfogyasztják. A 
gyanu – ugylátszik - nem alaptalan, mert 
másnap a legényt a csendőrök bekisérték s 
s most a kir. járásbirósag börtönében ül. 
- ABuk aresti országgyülést e hó 7-én 

nyitotta meg I Károly király. A trónbeszéd 

a reformokra hivta fel a honatyák figyelmét 
„Románia mindenekelőtt rendet és állandó- 
ságot ohajt. Őrömmel emlitjük fel, hogy 
mindenik európai hatalom a béke fentartása iránt 
nyilatkozott, melynek jelenleg a világ örvend. 
Románia politikája is a béke és rend poli 
tikája levén, kérkedhetünk. hogy a többi ha- 
talmakkal való viszonyok a legbarátságosab 
bak. Ime a hivatalos Románia is. 

- Romániában a botosáni osztrák- 
magyar konzulságot f. év ápril 1-én beszünte- 
tik, Dorohoj és Botosán megyék a jász- 

vásári konzulsághoz csatoltatnak. 
- A központi szálloda mai szá 

munkban megjelent hirdetését ajánljuk az 
utazók figyelmébe, mert az ezen minden 
kényelemmel rendezett szállodába szálló 
vendégek kellemesen meg lesznek lepetve a 

szálloda tulajdonosok azon intézkedésétől, hogy 
a szolgájuk által az utazó közönség böröndjeit 

és podgyászát a vasuttól olhozatják, a mi — 
tekintve, hogy a szálloda a központi indóház- 
tól csak 2 percznyire van és igy ugy az érke- 
zés mint az utazásnál kocsi használata szük- 
ségtelen – az utazó közönségre nagy megta- 

karitással jár. 

lrodalom. 
,„Fekete Madonna'" a czime ama re- 

génynek, melyet Buday Sándorné irt és mely 
a ,Képes Családi Lapok" kiadásában jelent 
meg. A regény a nápolyi halászélatből van 
meritve és minden sorában észrevehető irójá- 
nak világlátottsága és gazdag tapasztalata. A 
regény, mely a „Képes Családi Lapok" szo- 
kásos diszes kiállitásában jelent meg, bármely 
könyvkereskedésben és „Képes Családi Lapok" 

kiadóhivatalában. Budapest V. Nagykorona-ut- 
cza 20. sz. 1 frtért kapható. Ez alkalommal 

nem mulaszthatjuk el telemliteni, hogy a „Ké- 
pes Családi Lapok előfizetői négy ily regényt 
kapnak egy évben mint ingyen mellékletet. 

Jelentés a magy. kir. Technologiai 
iparmuzeum 1890/91 évi müködéséről. Szer- 
kesztették Taborsky Ottó és Hogedüs Károly 
tőigazg. Budapest 1891. Bennünket közel ér- 
deklő e jelentésben az, hog kir. ipar- 
muzeum mult év augusztus havába Segesvárt 
az ág. ev. polg. iskolában kiállitást rendezett, 
melyet összesen 3500-an látogattak meg. Hát 
Brassóban nem lehetne-e kisérletet tenni ? 

áka A ndor pécs-belvárosi tanitó 
felbátoritva ez eddig észlelt meleg pártolás ál- 
tal elhatározta, hogy munkáiból időnként uj 
kiadást ad ki. Első önálló népszerü müűve, a 
melyet a sajtó kedvezően fogadott: „A babo- 
nárólt szóló volt. Ezt népies irályban, javitva 
és bővitve „Babonák könyve" czim alatt adja 
ki. Második müve: „Anyósok könyve". Har- 
madik: „Magyar közmondások könyve". Ne- 

gyedik : Tréfás talányok gyüjteménye. Ajánl- 
juk a népisk. és községi könyvtárak figyelmébe. 

CSARNOK. 

A magyar protestans nöegylet estélye. 

Valahányszor ezen egyesületről irok soh- 

sem tagadhatok meg bizonyos lelkesültséget, 

valami meleg rokonszenvet az egylet iránt, s 

bár mint a hirek gyártójának jobban mondva 

formábaöntöjének némi kritikát is gyakorla- 
nom, kell olykor-olykor, határozottan 
érzem hogy ezen jótékony társasággal szem- 
ben még kritikát is enyhén gyakorlanék, — 
ha fordulna elő működésében olyan melyre 
birálat kellene. - De hisz a tegnap, szer- 
dán este, a Central Nro I. nagytermében 

tartott fényes fillérestélyről akarok irni. 
Fényes!, mert reményünk a sikerhez az 

utolsó napon épen hogy alapjában megingott 

A felkért férfitagok a (müsor első szakasza 

szerint egy hegedü és egy ének szoló) az es- 
tely napján felentették ki, hogy nem mü- 
ködhetnek. Közönségünk nem is tudta ezt 
s mind várt két kedvenezére; egyiknek éne- 

ét, másiknak remek hegedüjét óhajtván hal- 

lani az éhező tótok érdekében. 
Mindazáltal az amugy is hosszu program- 

ból négy piéce maradt. 
rummel növérek yitották meg az 

előadást, klassikus darabba 
két kis leány 
gultság nélkül és oly pontossággal játszták 
a hoszas klassikus darabot. A közönség zajo- 
san megtapsolta kedvenczeit. 

ányai Mariska k. a. éneke, tekintve 

ugy az előadást, valamint a közönség rokon- 
szenves magatartását, méltó sikert ért el. 
Igen kellemes, hangja van, lágy és a mellett 

tisztán csengő. A sikerórt mi is gratulálunk, 
remélve őt az estélyeken nem csak szép, meg 
nyerő külsőjével viszont hallani 

kiséretett Jaschik karnagy ur fino- 
man, györüen játszta 

Harmadik pont a i műsorban nsgs. Vinc e 
Dánielné urasszony (N. Enyedről) zongorajá 
téka volt. Feszült figyelemmel, néma csend 
közepette élveztük a technika minden ügye- 
ségét igénylő előadást melyben a bámula- 
tos biztonság és az erő, lágyság oly remekül 
egyesültek. 
Nem tudtuk vajjon a darab sulyos snehéz- 

ségeit ennsése legyőző virtuozitást cso- 

dáljuk- e vagy a nagy beml kezetőhetegséget 
mely a hosszu darab hangjegy nélküli eljut- 
szásához kell. 

A Raákoczy induló átiratinak s az utol- 
só akkordjára egyetlen tappsá és éljenné egye- 
sült elismerésünk szava és Ő Nsga engedve 
a közohajnak egy az előbbihez mélt) miso- 
dik darabbal is meglepett. A nőegylet gyö- 
nyörü csokorral lepte meg müvésznőnket, - 
kinek játékáról öszintén állithatjuk, hogy ez 
a nőegylet estélyeinek müsoraiban maradandó 
emlékü ténytpont lesz. 

Ezután 10 percznyi szünettel a Duma- 
noir 1 felvonásos vigjátéka Két nő egy férfi 
el en került előadusra. 

Martinet urat a párisiesdolvérü gavallér férjet 
Szentpáli Gábor ur kifogástalanul személyesi- 
tette, mig Eugenia előbbinek neje szerepében 
Weber Juliska k. a. a szeretetreméltó házi- 
asszonyt biztosan makiyaé és nyugodtan, ügye- 
sen játszva — az előbbihez nagyon is találó 
v emelte és a darab sikerét igen előse- 
gitett, 

Összekötő szerep de mely leghosszabb 
ris, – Clarisse-nak Russ Róza k. a.-nak jutott. 
A csinos özvegy alakitása legjobb kezekbe 
került s már a birálatot vele szemben szi- 
gorubban kell vegyem : - ki is jelentem, hogy 
még egyetlen szavának kie tésében s legki- 

sebb mozdulatában sem tudtam semmit, de 
semmit találni a miért kritízálhassak, — oly 

higgadt bájos kis őzvegy volt! 
arab szellemes fordulatokban oly gaz 

dag, mint a mily rövid és csattanós 

közönség a függöny ldkrzása után 
lámpák elé hivta a szereplőke 

Legnagyobb dicséretökre gál azonban, 
mit nem tudnak sokan, hogy csak 6 nap alatt 
tanulya és fáradozva — teljes sikert arattak. 

Aztán ezzel a szellemi müsor véget ér- 
vén, következett volna a lábak müvészefe. 
Ebben is azonban bevezetés kellett. Fiedler 
Ferencz ur, a kitünő balletmester vezetése 
alatt hat piczike kis leány balletet tánczolt. 

Ilyen élvezetet a mi falaink között nem 
igen találunk s csak elismerés illeti a derék 
mestert és – sok sok czukorka és csók a 
kicsikéket kedye tánczukért. 

; k 

k 

Ezért mondtam, hogy az estély sikere 
fényes — De erzenfelül jövedelem szintén sok 
volt. 

Büszke vagyok hogy a szerencse nekem 
jutott őszinte szivemből éltetni a nőegylet 
tagjait. 

Nem térhetek ki az elől, hogy ki ne 
jelentsem, mikép Rusz mbrusné urasszony- 
nak heteken át e szünő fáradozásában van 
a siker egyi 

Végül kövgönet a katonai helyőrség f 
nek, bog a pompás zenét ingyen engedte 

mert ez 1s élvezetet szerzett a legjavábol. 
A katona zenekar játéka mindig elragad 

— s ez este is igy volt. Közbe közbe játszott 
Galuska csárdást! és mi. .. de mir leteszem 
a tollat, mert hanem végét nem érem. A hely- 

beli rendőrség főkapitánya fogadja a becses 
figyelmeért a nőegylet szives köszönetét. 

Ref erens. 

Vasuti nd.menetre 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 porczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; szemályvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonabt 2 óra 19 pkor 
délután. Zernesi felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi- Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra pkor reggel és 2 óra 10 porczkor 
délut. 

Venatórkozések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felőt: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől. Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 1 óra 14 perezkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
nea vátodas Kolostor-utcza 14., hol jegyek 

álthatók és podgyász feladható. 

Budapesti értéktőzsde 
1892. mároz. 9-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 40], os 107 20 

„papirjáradék 50/,0s.. 10210 

vasuti kölcsön.... 118- 

kel. vasut áll. kötv. I. kib.. . 

, 
in. 118.— 

földteherm. kötvény.. =— 

„záradékkal. 

Temes bánáti földteherm kötvény — 

Temes-bánáti földteherm kötv. záradd- 

Erdélyi földteherm. kötvényy 

Horvát szlavon földteherm. kötv. — 

Magyar szőlőd zsma válts. kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 140 - 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy 135. — 

Osztrák járadék papirban....94 3/. 

„ezüstben.... 941], 

,aranyban.. 110.1 

1800. osztrák. államsorsjegyek . 104— 

Osztr. magyar bank részvény... 10 40 

Magyar hitelbank részvény. zló, 

Osztr. hitelintézeti részvény. . 3058.40 

Ezüst.. — 

Cs. és kir. aranyyy. 5 56 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 93 09 
Német birodalmi márka. 58 05 
London...... 118 60 

Nyilt-tér. *) 
Csikos és kocekás selyemszöveteket, Loui- 

sina, Foulard Súrah-Taffeta-nemkülönben Mer- 

veilleus selymeket is méterenként 15 krtól 3 
frt 85 krajczárig egyes öltönyökre vagy egész 
végekben is postabér- és vámmentesen szállit 
Henneberg G. (cs. kir. udvari szállitó) selyem- 
gyára Zürichben.Minták postatordulóval kül- 
detnek. Svájozba czimzett levelekre 10 kraj 
czáros bélyeg ragasztandó 
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* Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 

és azok tartalmáért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség 

8s16 5/92 

Hirdelmény. 
Egy a folyó évi január hó 8- -án 948 

m b gól. a kelt den gas s8/ 

és az ug n hó 13-án fosnaesi sz. a. 

kelt etén nddelettvl jóváhagyott és a f é. 
szeptember hó 15-ig elkészitendő szabályszerü 
honvédlaktanya ujon épitésének kiadására az 
irésbeli ajánlati tárgyalás hétfőn, márczius 
hó 28 án délután 3 órakor a városi gazdá- 

szati hivatalnál Brassóban fog megtartalm. 
Az összes épitési költségek o. é. 155714 

frt 15 krt tesznek és csakis általános ajánla- 
tok az egész épitésre togadtatnak 

A lepecsételt irásboli 
el. 

ajánlatok le 
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sőbb folyó évi márczius hó 28-án délelőtti Sz. 480 /1892. 
12 óráig Brennerbergi Brauer Forencz pol- e - 
gármester urnak átnyujtandók, miután a ké- Árverési hirdetmény. 
sőbb beérkező aántatok, npbényijatkozaiok 
e nem fognak t kir. járásbiróság az 1884. é vi 

Az 50 kros blenae tüátott ajánlatok LX. t. 104. §. é értetmében ezennel közhiné 
az épitési költségösszegtől számitandó kész- teszi, hogy a kir 
pénzből vagy értékpapirókból álló 54,-nyi bánat- nak 399. sz. a. kiküldetést tartalmazó végzése 
pénzzel terhelendők és azon kötelező nyilat- folytán Bodor Sándorné javára a Bodor Sándor 
kozatot ell jenatalmaznbok hogy ajánlattevő ellen 600 frt tőke ennek kamatai és eddig 

át az ajánlati és tárgyalási fojtatelakvek összesen 8 frt perköltség követelés e ejéig el- 
feltétlenül alaveti. a költség előirányzati ösz- Tendelt kielégitési egrhltá alkalmával bi- 
szegből engedélyezett engedmény zázalékok- Te lag, lefoglalt és 507 frt 81 krra becsült in- 

k g sá, m.: l k nyilvános árveré- 

en tzatő n féöászeg számokban s sen irnok Veres Mihály Váltal el ognak 
ada 

Az épitéssel megbizott vállalkozó köteles BMe ely árverésnek a 480-1892 sz. ki- 
ajánlatának jóváhagyása után a bánatpénzt a küldetést rendelő végzés folytán a helyszinén 
vállalkozási összegtől számitandó 10 százalékra vagy s zezotan alberes üzletében leendő 
kiegésziteni. Az épitési tervek, költségelőirány- vsaközlés ére 1892. évi Márczius hó 15-ik 
zatok és a közelebbi ajánlati- és tárgyalási apjának délután áa nek kitüze- 

feltételek vállalkozni óhajtók által a városi tik, a mikor is a lefog! ng k becsáron 

ndsz hivatalnál Brassóban a rendes hi- al l is elfognak adatni a aetabam elsőbbségi 

vatalos órák alatt betekinthetők és kivánatra i ténylők pedig felhivatnak. miszerint jogaikat 
10 is másolhatók az árverés megkezdéseig r 

hó 5-6 Az rverez á ngósigok vételára a Brassó, 1892. évi márczius hó n 1881. évi b ős f eetntb 

348 (1-3) A városiltanács. Tk Gsormátala 1892 Márczius hó 
ik na 

HERSZÉNYI 
347 (1-1) kir. jbiró. 

Központi szálloda 
BUDAPESTEN, Kerepesl-u1 és 

Rottenbiller-uteza sarkán, Nincs többé köhögés" 
(a központi pályaudvar átellenében.) 

Ezen legnagyobb kényelemmel berende- A Tetze Oszkár.féle 
zett szálloda villamos világitással, h b b 
személyfelhuzóval (Lihft) van ellátva 
és a legmérsékeltebb szobaáraink jegyzéke agyma onbons 
minden szobában ki van függesztve. A 

központi szálloda E régi bevált háziszer, meglepő gyor- 
san hat köhögés, rekedtség, elnyálkáso- 

a központi pályaudvartól 2 percz alatt érhető dásnál. Ezen bönbono nak egyedül sal 
el, minélfogva kocsi használása nem szüksé- játszert alkatrészei teszik bizonyossá a : 

ges a megérkezés vagy elutazáskor. sikert ezért veekon a Tietze Oscar 
Kag Azonkivül nagybecsü vendé- névre és a ,hagyma-védjegyre", mert 

értéktelen és ártalmus fdjegyhe. is lé- 
geink kényelmére intézkedtünk, hogy eznek. 
bérszolgáink a vendégek bőröndjeit é és Zacskókban ára 20 és 40 krért. Fö 

ttól utóla raktár: Krizsan F gyögyszerésznél egyéb podgyászait a vasu 1 g káier 

behozzák. Raktárak helyben a következő gyógy- 
Midőn még kávélázunkat és vendég- szertárakban : Kellemen F., Hornung Gyu- 

lőnket ajánljuk a t. utazó közönség figyel la, Roth V., Klein V, Jekelius N., Kug- 
mébe, maradtunk sháme látogatást kérve 

e lamint Zinz Henrik kereskedő üzletében. 

mély tisztelettel Továbbá Erdélyben a legtöbb gyógy- 
szertárakban. droguista üzletekben stb. Bücher és Hóőllrigl rervratbat, 

szállodások. 
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A magy. kir. államvasutak gépgyára : 
a hazai virzonyokhoz alkalmazott, legkitünőbb szerkezetü és a ver- 

senyeken eddigelé legyőzhetlen maradt 

6-, 8-, 10-, és 12 lóerejü gőzcséplö-garnituráit 
valamint a malomczélokra külön gyártott h engerkazános 

9-, 12-, és compound-rendszerü 16 lóerejü locomobiljait 
a teljesen vasból készült s igy tartósság és czélszerüség tekinte- 

tében más gyárimányt messze felülmuló 

C szalmakazalozó-gépeit 
ugyszintén a locomobil hátsó kerekére könnyen alkalmazható és igy 

felette czélszerü 

Stibor szabad. körfürészeit, = 

végül egyéb gyártmányu 
2-, 21,-, 3- és 4 lóerejü loco- 
mobiljait és gőzcséplőgépeit, e 
vetőgépeit, ekéit, rostáit, mor- 
zsolóit stb. mezőgazdasági gé- 
peit ajánlja kedvező feltételek 

mel lett 

2 

EEHÉ MIIKLOS. 
a magy kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöke 

Budapest, Üllői-ut 25. szám. „Köztelek." 

Árje gyzékok ingyen és bérmentve. 0 

339 (1-6) 

Asványvize 
1892-iki töltés 
megérkezett és kapható 

ga4 ( 

Jekelius Ferdinánd gyógyszertárá- iratokat minden költség, vagy Provisio felszú- 

ban a ,Reménybez." 

—— 

... ggogaeggega 
k Hermann J. és társa, 

közvetitési ügynökség, szállitási ügyekben. 

Budapest, VI. ker, Teréz-körut. ő sz 
1 

Ajánlják maguhat pontos am gálta 
mindennemt szállitólevelek és franco fel- 
adó vevényekre, 1870-ik évtől ke Dij 
jazás csak siker eseten Azon esetben, hogy ha 
differencziák nem konstatálhatok az iiletől- 

mitása nélkül bérmentve küldjük vissza. 

1
5
 

BECSBEN, I. KER. 

volna találhat 

bajoknál, melyek a rosz emésztésből 

** PSERHOFER J.-féle 
gyógyszertár 

SINGERSTRAS 185. SZ. A. 

„zum goldenen Reichsapfel. 

Vértisztitó labdacsok, ő általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne- 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan álig létezik Doterég melyben ezen labdacsok 
csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyitották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok álta- 
enos elterjedésnek „örvendenek és alig van család, melyben ezen kitünő háziszerből készlet 

Szál ántalan orvos által ezen jhacsok háziszerül ajánltatnak és mitleetak minden oly 
zékrekedésböl erednek; mint epe-zavarok, májbajok, 

te vértolás ok, az aranyér bélteden g s hasonló betegségeknél. Vér tisztitó ilajdonságuknál 
na 

néhányat emlitünk azon megj egyzéss. 

lk n tetes Ur! 

got küldeni sziveske 

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 1 
Tekintetes Ur! 

a e.
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T a holtak közt volnék, ha az Ön cs 

nyeréké egtka szolgált. 

Mélyen tisztelt Ur! 
A legforróbb kőszönetemet mondom 

zennel Önnek 60 éves nagynéném heve 

nálata folytán tökéletesen k ó 
Legfőbb tisztelettel 

eziu 

tes Ur ! 

valóban hasznos és kit ökó labdacsaiból. 

foe lmazom 
Teljes tisztelettel 

Hahn Ignác 

Gotsehdorf, Kolbach mellett. Szilézia 1 
okt. 8-án. 

T. Ut! 
érem, miszerint az ön vértisztitó 

sziveskedjék. Csakis az Ön csodálatos la 

tól, mely engem öt éven át gyötört, meg. 
badultam. ezem labdacsok nálam soha 
fognak kifogyni, s midőn legforróbb kö 
netemet kifejezem, — vagyok tisztelettel. 

iekl Ann 
Ezen irtisztitó apndtesak csakis a 

czimzet grógvazorrárogn, Bécsben 1., Sin 
strasse 15. késziétetnek yalodi m 
segbób s eg fő stm labda, fárin 

doboz Egy 
6 doboz tartalmaz eikő t Tat 05 kp z

 

kr., 2 csomag 2 e , 3 csom 

20 kr. é és 10 csomag 9 frt 20 krba kerü il. 

csainak köszönhetem, ho ogy egy gyomorb 

s to származó fejtájás oknal stb. Ezen vértisztitő labdacsok oly kön en hatnak, hogy a leg- 
csekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a veb egyének de még 
gyermekek áltúl is minden egvdvle nélkül bevehetök 

ilairatból, elvek labdacsok zpa ztói a legkülönbözöbb és legnehe- 
4 anyerése e folytár hozzánk intéztek, ezen helyen csakis 

el, hogy enki, ki ezen egas egyszer hasz- 
nálta, meg vagyunk győződve, azokat, tovább togja aev 

Schlierback, 1888 oktober 22-én. 

rt kéri, hogy felette hasznos és ki- 
tünő vértisntitó labdacsaiból ismét 4 csoma- 

Neureiter Ignácz, orvos. 

2-én 

Isten a' akarata volt, hogy az Ön labdacsai 
kezeim kőzé került ek molyeknek hatását 

latraméltó labdácsai engem nem mentettek 
volna meg, Az Isten áldja meg Önt ezért ezer- 

soknak is elzeégük vissza- 
ak. 

nifie Teréz 
Bécs-Ujhely, 1887, nov. 9-én. 

s vizkorságban, már életét is megunta 
melyről egyébként le is mondott, mi vé- 

1 gy dobozt kapott az Ön kitünő vér- 
tisztitó labdacsaiból s azoknak élendó hasz- 

Weinzettel Josefa. 

Biehonztakeramt, Gföhl mellett, 1889. már- 

Alulirott ismételten kér 4 csomagot az Ön 
El 

nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen bdadsok érbéle felett és azokat 
a hol csak alkalmam nyilik, a zenvedőkne 
kemelesebben fogom ajánlani. Ezen hálaira- 
m tetszés szerinti használására önt ezennel 

z. 

886. 

aebi 
dacsaiból egy csomagot 6 dobozzal külden 

aj- 
sza- 

sem 
szö- 

a. 

hofer J.-féle, a' birodalmi almáhos 
ger- 

ag 3 t. 
35 kr., 4 csomag 4 frt 40 5 esomag 5 frt 

m 

s abból eredö ge knál is; igy sápkornál, ideges. 

ym. Nagy eltarfedetf ak követ- 
kezetében ezen labdacsok a legkülönfélébb 
nevek és alakok alatt utánoz ek 
következtében kéretik csakis Pserhofer J.- 
féle vértisztitő labdacsokat követelni és csak- 
is azok tekinthetők valédiaknak, melyek- 
nek használati utasítása a Per oler J. név- 
aláirással fekete szinben és minden egyes 
oboz fedele ugyanazon aláirással vörős szin. t 

ben van ellátva. 
e Fő , 

Amerikai köszvénykenőcs, 
gyors és bi aéoa legjobb szer minden 
köszvényes és aijok u,. m. gerinozagy l 
bántalom, vg isehias migraine, 
ideges fogfájás, fijáse fülszaggatás stb. stb 
ellen. 1 frt 

Tannoehinin hajkenőcs ol 
J-től. Évek hosszu sora óta valamennyt haj- 
növesztő szer között orvosok által a legjobb- 
nak elismerve Egy ela egánsan kalltat nagy 
szelenczével 2 Stendel taná 

e 1 Általános tapasz koénrtó 
daganatoknál, emkez eh es gyuladt 
mell vagy más ily bajoknál, mint kukő szer 
ln vkitbálva 1 tegely 50 kr. Bérmentve 

Pserhofer J-től. Sok 
Fagybalzsam év óta a ros tagokra 
és minden idült sebre, mint legbiztosabb 
szer elismerve 1 kövvőggel 40dkrajezár. Bér- 
mentve 65 kr. s 

egy általános ismert kitünő 
Utifű nedv, házi-szer hurut, rekedség, 
görcsös köhögés stb. ellen. 1 öegecsbe ára 
50 krajezár. 2 üveg bérméntvej 1 

(Prágai csö hok meg- Élet- essenczia brisai cobnoka neg- 
emésztés és mindennemtt altesti bajok ellen 
böbő háziszer. 1 üvegecsével 22 kr, 12 üveg 
2, frt. 

Álfalános tisztitó-só Ballekh A. 
tünő háziszer a rossz emésztés vinkm kö- 
vetkezményei, u. m fejfájás, szédülés, gyo- 
morgörcs. o radv dugulás stb. 
ellen. 1 csomag ára 1 fori 

Ángol sotabalzsam, kvezt 
Porr a lábizzadás ellen. 
Ezen poar megsz a lábizzadást s az 
azáted képződő anelem szagot, épen 
tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van 
kipróbálva. Egy dobozzal 40 kr. Bérmentve 
76b kr. 

itt szergolyva Golyva-balzsam, k 
krajczár bérmentes küldeesel 68 r e 

, , 
Helsó vagy egészség-só 
kitünő gyógyszer, gyomorhurut és minden a 
erleee amsztéskl származó bajoknál 1 
csom 

en k felsorolt készteményeken ikivül 
z osztrák lapokban hirdetett összes bel- s 
könöldi gy ógyszerészeti klönlegességek rak- 

é etbe 

zöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik; 
nagyobb eretek utánvéttel küldetnek 
— Bérmentve csakis oly esetben történik a 
küldés, fa az összeg előre beérkezik, mely 
söbek a postakőltségek skk mérséke. 
tebbei 


